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EL DOCTOR L.L. ZAMENHOF ( 1859- 1939) 

Un centenar de ciudades en Europa y Sudamérica han dado ya 
a una de sus c a l l e s e l nombre d e l Doctor Zamenhof, que publicó en 
1887 en Varsovia su prim e r manual de l a Lengua I n t e r n a c i o n a l b a j o 
e l seudónimo "Dr.Esperanto" ( e l que esp e r a ) . En e f e c t o , él esperaba 
que aquel pequeño v o c a b u l a r i o de l a s r a i c e s de palabras comunes a-
las p r i n c i p a l e s lenguas indoeuropeas s i r v i e r a como base de un i n s ­
trumento n e u t r a l de comunicación ent r e l o s d i s t i n t o s pueblos y que 
e l uso l e d a r l a ocasión de crecer, de enriquecerse y de a d q u i r i r -
l a f l u i d e z de c u a l q u i e r lengua viva» 

Para f a c i l i t a r a l idioma un crecimiento n a t u r a l creó a l g u ­
nas r e g l a s gramaticales, s e n c i l l a s y una l i s t a de p r e f i j o s y s u f l i 
jos para p e r m i t i r una derivación normal. Confió e l r e s t o a l a v i d a 
y a l a n a t u r a l e z a en l u g a r de proponer un sistema a r t i f i c i a l prefa­
b r i c a d o . En esta acertada decisión se reconoce su espíritu cientí­
f i c o y su c l a r i v i d e n c i a . En ef e c t o l a lengua de..vo cale s„ sonoras que, 
hoy en día puede o i r s e en diversas emisoras de r a d i o y en l o s cada 
día mas numerosos congresos i n t e r n a c i o n a l e s se ha con s t r u i d o a s i -
misma por e l uso sobre e l fundamento e s t a b l e c i d o por Zamenhof,quien 
quiso ser "un i n i c i a d o r y no un creador" según sus propias palabras 

MOTIVO PROPETICO 
E l crecimiento de l a lengua y de l a l i t e r a t u r a en Esperan­

t o recibió un f u e r t e impulso por e l o b j e t i v o i d e a l i s t a que inspiró 
a Zamenhof a sus amigos» Zamenhof nació en 1859 en B i a l y s t o k , L i -
t u a n i a , que entonces formaba p a r t e de l a antigua República de Polo 
n i a , anexionada a l Imperio Ruso, y a donde l a s autoridades z a r i s t a s 
t r a s l a d a r o n a centenares de miles de judíos. E l padre de Zamenhof, 
hebreo era p r o f e s o r de idiomas. 

Su h i j o , Luis sufría durante su i n f a n c i a por l a s tensas r e 
laci o n e s entre l a s d i s t i n t a s comunidades en que se d i v i d i a su r e — 
gión n a t a l . Los f u n c i o n a r i o s eran rusos. E l r e s t o de l a población-
se d i v i d i a en v a r i o s grupos de habla polaca, l i t u a n a y f i n a l m e n t e -
l o s hebreos, que hablaban e l ( " y i d d i s c h " ) . Lenguas, r e l i g i o n e s , e o s 
tumbres d i f e r e n t e s y p e r j u i c i o s h o s t i l e s oponían a l o s d i s t i n t o s -
grupos de población. E l niño comprendió pronto que l a i g n o r a n c i a y 
l a incomprensión provocaban l a s antipatías y l o s mas crueles c o n — 
f l i c t o s . Pensaba que una lengua común bórarría en pa r t e l a s b a r r e ­
ras y facilitaría a l menos l a comprensión d i r e c t a e n t r e l o s pueblos 

Esta idea l e siguió hasta Varsovia a donde se desplazó l a -
f a m i l i a , y en cuya ciudad comenzó sus estudios de b a c h i l l e r a t o . Le 
siguió en r e a l i d a d durante todo su c a r r e r a , porque su deseo era de 
d i c a r su v i d a a l a pacificación de l o s pueblos.^Estaba profundamen 
t e convencido de l a unidad fundamental de l a f a m i l i a humana y acen 
tuó este sentimiento en sus obras y poemas. Zamenhof pensaba que-
habría de l l e g a r un tiempo en que l a humanidad buscaría su alma • y 
necesitaría un órgano para su expresión. Esta convicción inspiró -
sus i n i c i a t i v a s no sólo lingüisticas, sino también l i t e r a r i a s y dio 
a l a s a l movimiento e s p e r a n t i s t a , con sus congresos, sus l i b r o s y 
sus r e v i s t a s . 

Así l o reconoció l a Sociedad de Naciones en l a resolución-
aprobada p o r l a Asamblea General de 1922 y l a UNESCO en su r e s o l u ­
ción de 1954, en l a que declara que l o s re s u l t a d o s alcanzados por 
e l Esperanto corresponden a l o s propios o b j e t i v o s de l a UNESCO en 
su esfuerzo por l o g r a r un sent i m i e n t o de comunidad mundial. J u s t a ­
mente este era e l deseo de Zamenhof 
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LA CARRERA 

Ningún idioma v i v e s i n alma, Todo idioma n a c i o n a l r e f l e j a -
e l alma de un pueblo o civilización. E l Esperanto expresa l a a s p i ­
ración humana a l a unidad y e s t a característica e x p l i c a e l s e c r e t o 
de su vida. Aún bajo e l punto de v i s t a lingüístico e l fenómeno des 
p i e r t a interés. Zamenhof mismo contaba que él y sus compañeros deT 
I n s t i t u t o cantaron en e l nuevo idioma l a caída de l a s b a r r e r a s de 
enemistad entre l a s naciones en 1878. 

Habían aprendido e l v o c a b u l a r i o i n t e r n a c i o n a l compuesto por 
Zamenhof en su adolescencia. Pero su padre, muy r e a l i s t a , confiscó , 
lo s cuadernos en l o s que e l joven había e s c r i t o su d i c c i o n a r i o , g r a v 

mática y poemas y ordenó a su h i j o que abandonará l o s sueños y s e -
preparara para e l e s t u d i o de su c a r r e r a . Terminó e l b a c h i l l e r a t o y 
comenzó e l e s t u d i o de l a c a r r e r a de Medicina en Moscú, donde se — 
doctoró. Después amplió sus estu d i o s en Viena y se especializó en 
Varsovia como o c u l i s t a . 

No obstante, su sueño nunca l e abandonó y permaneció obsti_ " 
nadamente f i e l a su o b j e t i v o . En 1887 c o n t r a j o matrimonio. Su sue­
gro S i l b e r n i k l e ayudó fi n a n c i a n d o l a edición d e l "Primer Manual y 
y Vocabulario I n t e r n a c i o n a l d e l Dr. Esperanto". Muy lentamente l i e 
garon l a s primeras adhesiones, hasta que León T o l s t o y , e l g e n i a l -
e s c r i t o r ruso, leyó e l l i b r i t o y, en l a r e v i s t a de l a E d i t o r i a l — 
Posrendnik, en 1894, recomendó a todos l o s c r i s t i a n o s e l aprendiza 
j e de esta lengua, ya que"el s a c r i f i c i o es t a n pequeño y l o s p o s i ­
bles r e s u l t a d o s t a n gigantescos para l a humanidad que nadie debie­
ra rehusar l a prueba". 

En l o s últimos años d e l pasado s i g l o v a r i o s famosos hombres 
de c i e n c i a franceses se i n t e r e s a r o n por e l Esperanto y en l a Acade 
mia do Ciencias Morales y Políticas George P i c o t presentó una mo— 
ción del filósofo Ernest N a v i l l e , de Ginebra que recomendaba' l a i n 
troducción d e l Esperanto en l a s escuelas de todo e l mundo. Lingüis 
tas como Michel Bréal en P a r i s y Maz Mull e n en Oxfor p r o d i g a r o n — 
sus alabanzas a l a obra de Zamenhof. 

En diversos países comenzaron a aparecer p u b l i c a c i o n e s en 
e l nuevo idioma, se i n i c i a r o n cursos y se fundaron asociaciones.En 
1905 se celebró en Boulogne-sur-mer e l primer Congreso U n i v e r s a l -
en Esperanto, en e l que p a r t i c i p a r o n j u n t o con Zamenhof e l general 
Sébert de l a Academia Francesa de Ciencias, e l psicólogo Boi r a c , r e c 
t o r de l a Un i v e r s i d a d de Dijón y ochocientos p a r t i c i p a n l r e s de t r e i n 

Fué e l primer congreso i n t e r n a c i o n a l en e l que se usó úni­
camente e l Esperanto. Fué también para muchos congresistas l a p r i ­
mera ocasión que t u v i e r o n de o i r y h a b l a r e l nuevo idioma. Se pr e ­
guntaba e l público s i tendría éxito e l experimento. Los p e r i o d i s ­
tas quedaron asombrados ante l a absoluta comprensión y f a c i l i d a d -
en l a s discusiones. S i se comparan l o s congresos actuales con e l -
primero se- nota naturalmente una mayor unidad en l a pronunciación, 
mayor f l u i d e z y elocuencia, pero ya en aquel año de 1905 e l nuevo-
idioma sonaba con f i r m e z a . 

E l más sorprendido fué e l p r o p i o doctor Zamenhof, a l que -
e l gobierno francés acababa de condecorar con l a Legión de Honor. 
En l o s l a b i o s de l o s congresistas sonaba l a nueva lengua, que habla 
crecido de l a s e m i l l a que él había plantado en su ju v e n t u d . Pero -
l o más importante fué e l se n t i m i e n t o general de f r a t e r n i d a d que se ' 
apreciaba en l o s delegados de l o s d i s t i n t o s países, que se sentían 
li b e r a d o s de l o s complejos de s u p e r i o r i d a d o de i n f e r i o r i d a d de — 
sw.s r e s p e c t i v o s , idiomas. Así l o expresó Zamenhof en su memorable-



3. 
d i s c u r s o , en e l que glosó l a armonía conseguida a través de l a uní 
dad d e l idioma. A su vez, l o s congresistas quedaron impresionados-
por l a gran modestia de Zamenhof, que daba muestras de c i e r t a t i m i 
des en público. Su a c t i t u d fué siempre humildad, cediendo a o t r o s -
l o s puestos p r i n c i p a l e s . 

IDEAS ETICAS 
E l sengudo Congreso U n i v e r s a l de Esperanto tuvo lugar.en -

1906 en Ginebra donde e l - doctor Zamenhof expresó su sen t i m i e n t o — 
por e l "pogrom"que aoababade ensangrentar l a s c a l l e s de su B i a l y s t o k 
n a t a l . E l t e r c e r Congreso se celebró en Cambridge en 1907 . A l f i n a 
l i z a r este Congreso, e l a l c a l d e de Londres, S i r Vezey Strong, r e c i 
bió con l o s máximos honores a l doctor Zamenhof en una solemne cere 
monia pública que tuvo l u g a r en e l G u i d h a l l , en l a que Zamenhof pro 
nuncio una notable alocución sobre l a d i f e r e n c i a entre e l amor pa­
t r i o y e l chauvinismo. Los congresos se sucedieron de año. en año -
exponiendo Zamenhof en todos e l l o s sus ideas de t o l e r a n c i a y respe 

A p a r t i r de 1912 renunció a su costumbre y decidió abando­
nar todo_puestó de honor en l o s congresos para a c t u a r con plena l i 
b e r t a d . Le preocupaban l o s problemas éticos de l a humanidad y decT 
d i o d e j a r l a cuestión puramente lingüistica en manos de l a s asociacip 
nes e x i s t e n t e s , especialmente de l a Academia de Esperanto, compues 
t a por e s c r i t o r e s y expertos que v i g i l a n l a evolución normal d e l -
idioma y dan carácter o f i c i a l a l a s nuevas palabras i n t r o d u c i d a s -
por e l uso i n t e r n a c i o n a l . 

Al Congreso Mundial de Razas celebrado en Londres en 1911> 
presentó una moción apoyando a l o s científicos, que opinaban que-
l a s d i f e r e n c i a s de tradición y costumbres son más r e a l e s que l a s — 
puramente físicas. Para él l o que mas separaba a l o s pueblos, son 
sus idiomas y costumbres opuestas, Por e l l o , proponía l a enseñan— 
za de una lengua n e u t r a l y l a aceptación de una ética n e u t r a l mun­
d i a l . Todo hombre debe permanecer f i e l a su lengua vernácula y a-
sus costumbres, pero en sus r e l a c i o n e s con e l e x t r a n j e r o debe usar 
una lengua n e u t r a l y r e g i r s e por una ética común con a r r e g l o a l a -
maxima "no hagas a o t r o l o que no t e gustaría que t e h i c i e r a n " . 

La primera guerra mundial en 1914 fué un rudo golpe muy — 
c r u e l para este gran amigo de l a humanidad. Las tropas rusas,y de_s 
pues l a s alemanas ocuparon Varsovia. Zamenhof se agravó en su pade 
cimiento cardíaco, que venia s u f r i e n d o desde tiempo atrás.- En 1 9 1 £ 
redactó una"Garta a l o s diplomáticos", en l a que recomendaba que -
no se pensara exclusivamente en cambios de límites f r o n t e r i z o s , s i n o 
también en g a r a n t i z a r l o s derechos lingüísticos y r e l i g i o s o s de-
l a s minorías. Aconsejaba también que se d i e r a n nombres n e u t r a l e s -
pr e f e r i b l e m e n t e geográficos,a l a s p r o v i n c i a s o regiones cuya pobla­
ción e s t u v i e r a compuesta por d i s t i n t a s comunidades, a f i n de e v i t a r 
que una p a r t e de l o s h a b i t a n t e s se s i n t i e r a e x t r a n j e r a en'su p r o p i o 
pais s i se l e daba e l nombre de l a comunidad predominante, c i t a b a -
corno ejemplo l o s Estados Unidos o Suiza, que no contienen e l nombre 
de una comunidad con exclusión de l a s r e s t a n t e s ¿Como se podría ima 
ginar que a Suiza se l e d i e r a e l nombre de uno de sus grupos étni­
cos - germánonico o románico - a Bélgica e l de l a comunidad valona 
o e l de l a fiamenta?. 

E l doctor Zamenhof murió en A b r i l de 1917. Su idioma i n t e r 
n a c i o n a l perdió por dos veces, a causa de l a s guerras mundiales, -
gran p a r t e de sus adeptos y de sus b i b l i o t e c a s , pero o t r a s t a n t a s -
veces renació y se difundió nuevamente. 
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La obra impresa de Zamenhof contiene no solo sus poemas,dis 
cursos y artículos, sino también sus traducciones de Gogol,Shakespea 
r e , Dickens, Goethe, M o l i e r e , Andersen y e l Antiguo Testamento. Fue' 
un e s c r i t o r de t a l e n t o con un f i n o s e n t i d o d e l r i t m o y de l a armonía 
en e l e s t i l o . 

Por e l p r o f e s o r Edmond P r i v a t 
PRESIDENTE HONORARIO DE RADIO GINEBRA 

AÑO JUBILAR DEL DR,. ZAMENHOF 

Con motivo de l a inauguración d e l monumento a Zamenhof en -
una plaza c e n t r a l de Viena, y a l a cual a s i s t i e r o n _ t o d a s l a s a u t o r i 
dades de l a c a p i t a l , e l representante de l a embajada polaca d i j o en 
t r e o t r a s cosas l o s i g u i e n t e : E l pueblo austríaco y v u e s t r a hermosa 
ciudad de' Viena, honran hoy a un hombre que durante toda su v i d a fuá 
e l pionero esforzado de l a intercomprensión de l o s pueblos, adepto-
convencido de l a paz y proclamador d e l humanitarismo en l a s r e l a c i o 
nes i n t e r n a c i o n a l e s . E l , e l oftalmólogo de Warszawa, deseo curar a 
l a humanidad de su ceguera c o l e c t i v a . 

!Cuántos comentarios sugieren estas declaraciones, y cuánta 
razón e n c i e r r a n l a s últimas palabras!. Ciertamente 3.a humanidad ha 
estado sumida durante l a r g o tiempo en t i n i e b l a s y v a c i l a c i o n e s antes 
de que se d e c i d i e r a n a adoptar una lengua i n t e r n a c i o n a l cual e l Esp_e 
r a n t o , cosa que l a hubiera l i b e r a d o d e f i n i t i v a m e n t e ' d e su o b s t i n a — 
ción y miopía. Bien es verdad que en l a a c t u a l i d a d se observa en t o 
das partes y en todos l o s estamentos s o c i a l e s , un r e s u r g i m i e n t o es­
p e r a n t i s t a que augura, a modo de avanzada precursora, una época de­
mayor sensatez y comprensión idiomáticas.Sin embargo, para l o g r a r -
esto cuánta a c t i v i d a d ha sido necesario desplegar a l c o r r e r de l o s 
años, para vencer l a t r a d i c i o n a l i n e r c i a mental de l a sociedad, siem 
pre r e a c i a a aceptar nuevas soluciones que parecían iban a l e s i o n a r 
o a p e r j u d i c a r i n t e r e s e s creados. 

S i l o s p r e j u i c i o s y atavismos seculares t a n t o i n d i v i d u a l e s -
como i n s t i t u c i o n a l e s han e j e r c i d o , siempre un pesado f r e n o en cuanto 
a l progreso general de l a c u l t u r a se r e f i e r e , no ha de extrañarnos-
on absoluto.que también l o s mismos hayan c o n s t i t u i d o una b a r r e r a ca 
s i infranqueable cuando se ha t r a t a d o de aceptar e l idioma i n t e r n a ­
c i o n a l Esperanto, c a l i f i c a d o por algunos de utópico e i r r e a l i z a b l e . 

Costó mucho sí, convencer a l a opinión pública de l a s enormes 
ventajas que reportaría e l uso de t a n necesaria lengua en l a s r e l a ­
ciones humanas. Fueron muchos l o s hombres de renombre u n i v e r s a l que 
u t i l i z a r o n todo su t a l e n t o y capacidad persuasiva, para aconsejar -
sabiamente sobre e l camino'a s e g u i r por l a sociedad en l a solución-
de t a n difícil problema c u l t u r a l y sociológico. En agradecimiento a 
e l l o s , seános hoy permitido i n s e r t a r aquí algunas de sus c i t a s a l u s i 
vas, l a s cuales por su interés, c l a r i d a d y fuer z a convincente mere­
cen ser conocidas: 

"Para a d q u i r i r una mediana c u l t u r a , cuantos esfuerzos y cuan 
t a fuerza e s p i r i t u a l nos ha sido necesario gastar. Hemos t e n i d o que 
s a c r i f i c a r nuestra v o l u n t a d , nuestra vida,¿Quien puede negar que una 
lengua de unidad general que f u e r a hablada por todos l o s hombres,da 
ría a l a evolución de l a c u l t u r a un impulso poderoso? Ha de confesar 
se pues que cada uno debe e x i g i r , y por todos l o s medios a c e l e r a r -
l a difusión de l a lengua Esperanto" MAXIMO GORKI 
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" Yo opino que l a posesión de l a lengua i n t e r n a c i o n a l Esperanto-
es un asunto de l a mayor u r g e n c i a . Yo a t e n o r de mis fuerzas me-
esforzaré en d i f u n d i r a q u e l l a lengua» y l o que es más importante 
convencer a todos de su necesidad ....LEON TOLSTOI " 
" En l a tendencia a c t u a l a l i n t e r n a c i o n a l i s m o que ha de u n i r a-
l o s pueblos de l a t i e r r a hacia l a unidad pacífica-reputo a l a l e n 
gua Esperanto-como a uno de l o s órganos más importantes. La i n t r o 
ducción de esta lengua como materia obligada en todas l a s escue­
l a s , sería e l o b j e t i v o más inmediato a l c u a l deberla a s p i r a r s e . . 

BERTA VON SUTTNER...(premio Nobel de l a paz y autora de-
"Abajo l a s armas")" 
•". Para que l o s pueblos se entiendan, es necesario primeramente -
que se comprendan. Que e l esperanto r e s t i t u y e e l oído a esos sor 
dos que después de t a n t o s s i g l o s continúan amurallados en su l e n 
-guajto... .ROiuAIN liOLxuúTD " - «*-<• 

" Para e l tráfico i n t e r n a c i o n a l e x i s t e una necesidad de inter-com 
prensión mundial que podría solucionarse mediante l a oyuda de un 
idioma i n t e r n a c i o n a l . . . ,.. P r o f , ALBERTO EINSTEIN..." 
" Vislumbró que en e l f u t u r o existirá una lengua a r t i f i c i a l que 
servirá muy b i e n para todas l a s necesidades prácticas de l a v i d a 
moderna ...... CARLOS ARIBAU " 
Y por último he aquí l o que opina actualmente Don RAMON MENEN-

DEZ PIDAL, Presidente de l a Real Academia de La Lengua Españolas 
"Creo que se debe t r a b a j a r para que esa lengua, con e l uso se na­
t u r a l i c e en l a medida de l o p o s i b l e " 

Desearíamos que todo este r a m i l l e t e de opiniones filosóficas d i 
versüs> presentado a l a consideración de nuestros jóvenes l e c t o r e s 
hubiera s e r v i d o para a v i v a r en e l l o s e l interés por conocer e l -
Esperanto estimulando de paso sus'inquietudes y a c t i v i d a d e s c u l t u 
r a l e s , oue sólo inmensos b e n e f i c i o s e s p i r i t u a l e s y m a t e r i a l e s ha-
b r i ' de o r o d u c i r l e s en e l f u t u r o * Y a propósito de a c t i v i d a d e s : 
Grandes han sido l a s que se han d e s a r r o l l a d o y se d e s a r r o l l a n aún 
con motivo d e l año zamenhofiano. Tales t r a b a j o s lian culminado b r i 
llantemente en l a celebración en Varsovia, durante l a primera se­
mana d e l pasado mes de agosto de este año, d e l 442 CONGRESO U N I — 
VERSAL DE ESPERANTO.> bajo l a Pres i d e n c i a y protección h o n o r a r i a -
jde M i n i s t r o Presidente de laRepública Popular P o l a c a ^ José Cy-
rahkiewic"'. Dado que en l a c i t a d a c a p i t a l polaca murió e l creador 
de l e lengua i n t e r n a c i o n a l , y teniendo en cuenta que en este año 
se celebra e l primer CENTENARIO d e l Dr. Zamenhof, l a mencionada -
efemérides e s p e r a n t i s t a constituyó como era lógico suponer,la ma­
yor concentración e s p e r a n t i s t a mundial que r e g i s t r a l a h i s t o r i a . 
Pueron verdaderamente c. j u z g a r por l o s r e p o r t a j e s leídos, unas j o r 
nadas de gran f e r v o r e s p i r i t u a l , y a l mismo tiempo l a m a n i f e s t a — 
ción d e l más emotivo homenaje rendido a l a f i g u r a de un auténtico 
bienhechor de l a humanidad, paladín i n s i g n e de l a paz. 

Pr„ JAIME ARAGAY 



6. 
ZAI/iENHOF HOMARBONFARANTO 

De l a p l e j junago Zamenhof e s t i s bonfaranta homo/.Rakontas l i a h i s ­
torio ke jam en l a unuaj j a r o j de s i a vivo l i ciara kondutis k i e l per-
fekta homana persono. A l l i pla£adis disdoni kaj kunmangi kun s i a j gefra-
toj frandajojn k i u j n oni donis a l l i kaj ec plezure i n v i t a d i s s i a j n ami-
ketoj.Kverelojn kaj diskutaojn abomenis.Interbatadojn ciam e v i t i s . C i o c i 
f a r i s l i n mirinda infano kiun baldad c i u j s i a j kunuloj ekrespektis. 

Sed c i t i u j unuaj denaskaj bonecoj kaj k v a l i t p j nur r e s t i s l a e k b r i ^ 
l o j de l i a personeco. 

• Pasis j a r o j kaj Zamenhof junugis.Dum l i a studenta vivo montrigi s i a * 
granda kapableco kaj sageco v i d e b l i n g i s s i a granda kaj akurata devkonscio 
l i ciam konscience studadis kaj neniam perdis l a altesatatas.junan tem-
pon.Male,li p r o f i t i s l a florón de s i a vivo por menfarigi homo»homo en 
l a plena senco de l a vorto. 

Baldaú venis en s i a n junan sed naturigintan menson f e l i c a ideo.Krei 
lingvon kiu estu pacigilo de l a intergentoj. Efektive,post kelkaj j a r o j , 
l i a ideo f a r i g i s realeco kaj s i a LINGVO INTERNACIA e s t i s preta. 

Multej primokis l i a n idealismon,sed 11 M a m obstime-ifag—kura^e antau-
e n i r i s malgrau c i e a j malhelpoj.Ne multe poste l i men s i g n i s s i a n konstan-
tecon en t i u s i a senmortonta poeziverkajo "LA VOJO" 

"1' espero „l"obstino kaj l a pacienco 
jem estas l a signoj»per kies potenco, 
n i paso post pa§o,post longa laboro 
n i atingos l a celon en gloro 

P l i m a l p l i , l i men jam povis konstati l a r e z u l t o j n de s i a krea^o en l a 
unua Universala Esperanto Kongreso okazinta en Bulonjo. -sur-Maro,Tie par­
te e f e k t i v i g i s s i a t i e l d e z i r i t a revo.Homaj diversnaciaj kun malsanaj 
l i n g v o j , t r a d i c i o j , r e l i g i o j ^ k . t . p . r e c l p r o k e s i n amis dura interSamgadis 
ideojn en unu sola belsona lingvo. 

Unuafoje en l a monhistorio Dro.Esperanto a t i n g i s disrompi l a land-
limojn kaj koverti l a t i e l d i v i d i t a n mondón en ununura grandega hejmo> 
kies s l o s i l o por malfermi t i e s enirpordon kaj t r a p a s i t i u n s o j l o n estas 
l e r n i l a Internacian Lingvon. 

Jem l a Zamenliofa verko«Tamen l i a koro, ankoraíí juna,cesis b a t a l i l a -
c i g i t a pro l a intenca homamo.pro t i e l f o r t o s t r e c a kaj streba laboro por 
unuigi kaj paci l a mondón!Ja n i povus alnomi l i n "LA MARTIRO DE LA MOND-
PACO/." 

Alfred Santacana 

BSPERANTAJ RTJRSOJ 
MADRIDOv i.iadrida Esperanto Klubo/iunde kaj jaíide de l a 9-a gis 

l a 10-a horo.Profesoro.Manuel Martín. 
Centro Segoviano,merkrede kaj vebdrede de l a 9-a gis l a 10-a ho­

ro. Profesoro.Manuel Martín. 
EL IRAT DEL LLOBREGAT.- Ámikoj del Prat.marde kaj,vendrede de l a 

8-a gis l a 9-a. Profesoro. Tomás Allende. 
BnRCELQNO.- V i r i n a Popóla Biblioteko»sabate de l a 7-a gis l a 8-a 

horo.•Profesoro.Pere J u l i a . 
La profesoro Delfí Dalmau, membro de l a Academio de Esperanto 

gvidos kurson por Esperanto-Instruontoj.La kurseto komencigos l a 
28-a de novembro s sabate en l a propa hejmo de Profesoro Delfí Dalmau 
Sto. .uauria 98 ( I n s t i t u t o Belpost-Tecnopost) 

46-a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO EN MADRIDO 
Rílate e l l a ebla okazigo de l a 46-a Universala Kongreso de Esperanto 
en iáadrido n i goje s c i i g a s a l n i a j gelegantoj ke l a Mosta Sro.Ministro 
Genéralo Sekretario p r i l a Ilovado akceptis gian Protektadon. 



Ricardo Sanís Perrer 
TARRASA 

Adelaida Marcet. González 
ASTURIAS 

Ascario González Gepedal 
MOYA 

Francisco Parareda 
Antonio Tomasa I g l e s i a s 

MANRESA 
Antonio Tomasa I g l e s i a s 

MADRID 
Juan Manuel Gutiérrez 

SABADELL 
L i b e r t o Puig 

DUM LA NOVA JARO PLEJ ALTVALORAJ JUNULOJ KUNLABOROS EN HEJS 
Jem l a nova e s t r a r o de HEJS 

Prezidanto 
Salvador Aragay Galbany " " S t r . Sans 292 Barcelono-14 

Vic- P r e z i d a n t o en r i l a t o j kun TEJO 
Rere J u l i a Masagué : S t r , Tanfarántana 14-2-1 Barcelono 

V i c -Pr e z i dant o 
J o r d i Gumá Barceló Str* O l z i n e l l a s 108-1 Barcelono 

S e k r e t a r i o - K a s i t o 
Ramón Jovani Sanz *~ S t r . Pasaje Pujos 19 H o s p i t a l e t ( B a r n a ) 

V i c - S e c r e t a r i o - K a s i s t o 
Tomás Allende Riba """" ~ 3 t r . Plaquer 18 Prat de Llob r e g a t 

Redaktoro de HgJS-Bulteno 
José María Cuñat S t r . Talseca 32-1-2 Barcelono-12 

HEJS-DELEGITOJ 
£ef ~Dele¿"ito en r i l a t o . i kun l a ¿lis-pana "Federaeie ue Esperanto 

'Str. Cura P e r r e i r a 19 V a l e n c i a 
S t r . G a l i l e o 177-4-2 Tarrasa 
S t r . Av. Oviedo 29,El E n t r e g o ( A s t u r i a s ) 
S t r . S. Pedro 23 Moya 
Carretera de Sampedor 68,Manresa 
S t r . Arenal 26-6 MADRID 
S t r . G u ell P e r r e r 207 Sabadell 

La nova HEJS-estraranoj t u t k o r e s a l u t a s a l l a gesamideanoj,dezi-
rante samtempe a l i l i " B o n a n Novjaron" 

ATENTIGO 
Dum l a j a r o 1959-a n i a HEJS-Bulteno a p e r i s dumonate, tamen l a venontan 

j a r o n gi aperos ciumonate.Tío kompreneble okazigos a l nova redaktoro 
multe da l a b o r a d o . T i a l mi s i n s e r e rekomendas ke o n i sendu akurate l a 
a r t i k o l o j n , n o t o j n > s p r i t a j o j n , k , t , p , a l Redaktoro S-ro José María Cuñat 
S t r . Valseka 32-1-2 Barcelono~12. 

P r o f i t a n t e l a okazon. mi .elkore dankas a l miaj k u n l a b o r a n t o j de 
HJüS-i Pqre J u l i a , i i l f r e d Santacana,Rere Cai-reras,Juan Vález,Juan Manuel 
G u t i e r r e z , K i u j ciumomente helpi.s senlace k a j v o l o n t e mian l a b o r o n . 

P e l i c a Novan Jaron. 
Salvador Aragay 

PRI DA KOTIZQJ 
K i e l i n d i k i t e en l a nova e s t r a r a n a - l i s t o l a nova k a s i s t o estos n i a 

kara amilo 3ro. Ramón Jovani Sanz, S t r . Pasaje Pujos 19 H o s p i t a l e t 
Barcelono.Kun l a celo f a c i l i g i a l l i , l i a n laboron,bonvolu sendi sen-
prokraste a l l i v i a n k o t i z o n . V i rememoru samtempe ke l a k o t i z o da 
50 pesetoj p l i a l t i g a s g i s 60 p e s e t o j , k i e l v i povas k o n s t a t i legante 
n i a j n statutojn.Tamen l a k o t i z o j de g e i n f a n o j k a j abonantoj,restas 
t u t e same,(30 p e s e t o j ) . 

La k a s i s t o 
JUS APERIS; 

VOCABULARIOyESPERANTO-ESPAÑOL. D-ro E.Tudela Plores 
Formatos 172 pegoj-Prezo 85pesetoj. 

Jem vera j u v e l e t o por n i a hispana semideanaro.La t e k s t o estas 
klara,moderna k a j taága por ciuj.Resume; rekomendenda verko/. 

Acetu g i n okaze de l a j u v i l e a j a r o de D-ro L.L.Zamenhof• 



!IOM PRI ESPERANTO! 
Mi konstatas ke m u l t a j personoj dirás,ekzemple,ke sci a s l a franean 

l i n g v o n car l i s t u d i s g i n dura du au t r i j a r o j k a j tamen i l i i r a s a l 
Prancujo k a j por pároli kun l a f r a n c o j bezonas l a helpon de l a v o r t a r o j ; 
n i pensu do k i o okazas a l l a personoj k i e s gepatra l i n g v o estas t i e l 
m a l f a c i l a k i e l l a germana,finna aií japana k a j k i u j devas l e r n i l a anglan 
ad l a trancan por komprenigi s i n de l a g e e k s t e r l a n d a n o j . I l i t r e bone 
devas l e r n i l a gr a m a t i k a j n r e g u i o j n k a j s p e c i a l e l a prononcadon por 
a t i n g i l a cel o n . 

En l a l i n g v o Esperanto t i o ne okazas,car c i u k i u párolis kun i u a j n . 
fremdulo s p e c i a l e dum l a U n i v e r s a l a j Kongresoj,konstatas l a bonan , 
taügecon de l a Lingvo I t e r n a c i a , k i o re n k o n t i g a s personoj de c i u j 
k o n t i n e n t o j k a j i l i s i n komprenas t i e l bone k i e l n i per n i a g e p a t r a 
l i n g v o c i u t a g e . Nur re s t a s d i r o t a p r i t i u vidpunktO;preskau l a p l e j 
grava,°La d e z i r o j e t e n d i g i i n t e r l a j u n u l a r o k a j sendiskute t i a m en l a 
a r t o , l a t e k n i k o k a j , l a komerco, l a progreso estus grandega,car estas 
p r u v i t e ke nenio estas p l i taftga o l intersango de i d e o j . 
^ A l i p a r t e l a a k t i v a d t e r e n o j de l a komer<cistoj estus p l i gran da j do ne 
havus limo j n , k a j t i o n k i o n nuntempe nur povas f a r i l a granda j e n t r o -
prenoj t i a m povus f a r i l a p l e j negrava komercistp, car havante amiku-
l o j n en l a eksterlando l a intersangado de p r o d u k t o j estus t r e f a c i l a ; 
same okazus por intersangado de nepraj m a t e r i o j por c e r t a j l a b o r o j . 
Tiam l a mastroj de i n d u s t r i o j g i s nun malmulte e v o l u i n t a j pro l a 
bezono de materio k i u n devas a c e t i en l a eksterlando k a j k i o post u l a s 
multege p l i da mono p l i f a c i l e povus a c e t i t i u n m a terion. 

Nur r e s t a s s k r i b o t a t i o k i o s i g n i f a s por l a t u t a Homaro l a 
auskultado de l a r a d i o - k a j t e l e v i d p r o g r a m o j en c i u j 
h o r o j k a j e l c i u j l a n d o j , l a konstanta i n t e r l a n g a d o de j u r n a l o j k a j revuoj 
l a gojado dank a l l a legado de l a p l e j bonaj v e r k o j , cu l i t e r a t u r a j cu 
t e a t r a j , e l l a ankaü p l e j bonaj aútoroj de l a mondo, ciam kun l a garantió 
povi i l i n t r a s e k v i t i e l k i e l n i agas per l a gapatra lingvo,senbezone 
de p l i aü m a l p l i bonaj t r a d u k i n t o j . 

Kaj mi jam ne intencas pároli p r i l a i n t e r l a n g a d o de mono,do p r i t i o 
jam s u f i c e párolis l a ekonomistoj.Sed eble l a p l e j bela ka;j grava kon-
sekveco estus l a gajnado de geamikoj,de multnombraj k a j bonaj geamikoj 
e l l a p l e j proksimaj k a j malproksimaj l a n d o j , g i s l a a t i n g o de l a celo: 
"La unuigo de l a popóloj"kiel e s t i s l a ideo k a j celo de n i a maj s t r o 
Dro. L.L.Zamenhof. 

T i u j c i , k a j m u l t a j a l i a j a f e r o j p l i , c a r r i l a t e a l t i o n i povus 
s k r i b i sencese., estas l a l a s t a j c e l o j de l a e s p e r a n t i s t a r o , sed malgraíí 
nia jam granda nombro,ni estas ankorau t r e malmultaj se n i konsideras 
l a a l t e c o n de n i a j idéaloj. 

Pro t i o mi petas a l c i u j j u n a j esperatistoj»tra n i a bulteno>ke i l i 
l a o o r u a k t i v e k a j elkore. por l a efektdvigado de niáj r e v o j S k a j k i e l 
konsekvencoj l a bona interamikeco., paco k a j progreso de c i u j popóloj > 
r a s o j k a j d i v e r s a j r e l i g i o j g i s l a a t i n g o de l a tutmonda egaleco,kiu 
estas samtempe l a cefa r e g u l o de l a K r i s t j e z u a D o k t r i n o , k a j Kies s i m i l e c o 
f a r i s ke n i a granda m o r t i n t a Papo»amiko k a j p r o t e k t a n t o de Esperanto.Pius 
X I I , d i r u s ; " M i vocdonadas por ke Esperanto e s t u i l o de paco k a j amikeco 
de l a p o p o l o j . 

Pere Carreras Casademont 

SOLVO DE LA PUA 
KRUCVORTAJO DE HESS 

• M O N U M E N T O 
I E G A L A T 
G 0 A L O A S 
D I S Z I R I 
A N O D O T K A L 
L I N R S K E 
U L R G A 0 V 
J O P E R A U 
O R N A M . A J O J 



KARAJ JUNÁJ HISPMAJ GEAMIKOJ! 

Mi aüdis, ke ankaü v i dum l a Zamenhof a Jaro per granda a k t i v e c o 
antaúenigas n i a n aferon i n t e r l a j u n u l a r o de v i a lando. V i a lando por 
m u l t a j a l i a j nacianoj lando de t u r i s m o , vidas o f t l i n g v a j n m a l f a c i l a -
j o j , k i u j ne e l z i s t u s , se Esperanto estus uzata por l a i n t c r n a c i a j r i -
l a t o j p r ecipe de l a j u n u l a r o « Kvankam mi l e n i s ankaú l a hispanan l i n ­
gvon k a j r e l a t i v e o f t e uzas g i n legante k a j aüskultante r a d i o e l s e n -
5ojn, estas p l i nature por mi, se mi parolas kun miaj hispanaj geami-
k o j en l a i n t e r n a c i a l i n g v o Esperanto. Mi t r e gojus se mi t i o n povus 
f a r i p l i grandskale eble dum I n t e r n a c i a Junulara kongreso de Tutmon-
da E s p e r a n t i s t a Junulara Organizo, car k i e l v i versajne s c i a s , se f o j e 
okazas Universala kongreso de Esperanto en unu lando laüeble l a kon­
greso de TEJO okazu en l a sama lando. Dezirante a l c i u j v i a j klopodoj 
b r i l a j n sukcesojn mi s a l u t a s v i n t u t k o r e 

V i a Gunther Becker 
PREZIDANTO DE T.E.J.O 

LA EKESTO DE LA PR03LEM0 DE LA JUNULARO EN LA ESPERAN!1 A MOVADO 
Estas fako, ke-Ludoviko Lázaro Zamenhof e s t i s t r e juna,kiam l i ekhavis 

l a ideon p r i l a i n i c i a d o de Esperanto, tamen l i neniam d e d i c i s specialan 
atenton a l l a r o l o de l a j u n u l a r o en l a Esperanta movado. L i a reklamo por 
Esperanto por gazetoj e s t i s genérale d i r e k t a t a a l plenagaj p e r s o n o j , k a j 
l a unuaj e s p e r a n t i s t a j grupoj c e r t e ne abundis j e j u n u l o j . L a problemo 
de l a removigo dañra de l a v i c o j e s t i s unuafoje k o n s i d e r i t a dum l a unua 
Universala kongreso en Bulonjo-ce-Maro en 1905-a de l a p l e j partoprenan-
t o , Edmond P r i v a t , t i a m 1 6 - j a r a , k i u , p a r o l a n t e £e solena bankedo, l a s t e 
post l a p l e j eminentaj samideanoj, post rimarko, ke prave l i estas l a l a s 
t a , car t i u l o k o kónvenas a l l a j u n u l a r o , e n l e r t a k a j t a l e n t a oratora'30 
k l a r i g i s l a neceson de a l t i r o de l a j u n u l a r o a l l a Esperanta-movado,t)ar 
" i n s t r u i Esperanton a l p l e n a g u l o j s i m i l a s versadon de akvo en senfundan 
ba r e l o n " . Ci t i u f r a z o estas ankoraít a k t u a l a por ni:54 j a r o j n post l a 
e l d i r o de t i u f r a z o n i r i s k a s ankoraÚ s t r e b i a l p l e n i g o de senfunda ba-
re l o , s e n i ne d i r e k t a s n i a j n k l o p o d o j n a l varbado i n t e r l a j u n u l a r o . L a 
e k z i s t o de TEJOkiel j u n u l a r a sekcio de UEA,preta a l uzado de Esperanto 
j e l a servo de l a j u n u l a r o , e s t a s kónkreta provo de l a problemo.Varbu do 
v i a j n geamikojn por HEJS, l a hispana sekcio de TEJO! 

Ni c ola Minna j a 
GENERALA SEKRETARIO DE TEJO 

SKIPERIO DE LA ESPERANT.O-JUNUL.iRO DE SVISLANDO' 
Car n i a s k V f e r i o de l a t r i pasiñtaj v i n t r o j m a j s t r e s u k c e s i s , n i 

d e c i d i s denove g i n o k a z i g i c i - j a r e de l a 26-a de decembro g i s l a 3-a 
de januaro, sed n i p l i l a r g i g a s l a rondón de l a p a r t o p r e n a n t o j i n v i ­
t a n t e ankaóí v i n p a s i g i kun n i k e l k a j n n e f o r g e s e b l a j n t a g o j n en Abelbo-
den,1400 me t r o j n a l t a s k i s t a c i o en l a s v i s a j A l p o j , L a arangoj estas 
malfermata a l g e j u n u l o j i n t e r 16 k a j 30 j a r o j . La prezo de 95 s v i s a j 
f r a n k o j i n k l u z i v a s l a logadon en propa domo,hejtadon, c i u j n mangojn 
akcident-asekuron,2 s k i e k s k u r s o j n , s k i l c u r s o n por komencantoj,ktp. 

P l i d e t a l a j i n f o r m o j estas r i c e v e b l a j cesS-ro Michel Ruot,maitre 
secondaire ,Malleray ( J u r a ) , SVISLANDO, aü" ce Esperanto -Junularo de 
Svislando sNordstrasse 216,ZURICH 37. 

La Organizanto 
ESPERANTO-JUNULARO DE SVISLANDO 

Dank a l l a klopodoj de I n s t i t u t o de Esperanto, l a Generala D i r e k -
t o r o de l a Poiro akceptis l a proponon e l d o n i l a a f i s o j n p r i g i en 
Esperanto ekde l a j a r o 1960. Oni povas a t e n d i ke por l a Poiro de l a j a r o 
1961 o ni u t i l i g o s l a I n t e r n a c i a n Lingvon en a l i a j e l d o n a j o j . 


